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A new TCSL grammar system inspired by Interactional Linguistics
Li Xianyin

Abstract Inspired by the thought that “language is using” in Interactional Linguistics,
this paper proposes a new grammar system for Teaching Chinese as a Second Language (TC-
SL). This scheme consists of the following ideas: (1) taking “using-based” concept as the
general guideline for the new grammar system, (2) advocating “big grammar” in the selec-
tion of teaching grammar content, (3) taking “action/activity” as the framework for the or-
ganizational model of the new teaching grammar system, (4) adopting “scened grammatical
interpretation” for the grammar explanation, and “situational grammar teaching” in the
grammar teaching practice.

Keywords Interactional Linguistics; Teaching Chinese as a Second Language; grammar

system
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An experimental study on the awareness of Chinese slot and frame

construction in the advanced nonnative learners
Kong Lingyue

Abstract The present study examined the awareness of Chinese slot and frame con-
struction in the advanced nonnative learners with experimental paradigm. The experiment
materials were four types of sentences with different degrees of constructional form com-
pleteness and sentence contexts. Subjects were required to complete and judge the sentences.
The results showed that (1) for nonnative learners, regardless of the sentence context, the
accuracies on the sentences with complete constructional forms were significantly higher than
those on the sentences with incomplete constructional forms; (2) for nonnative learners, re-
gardless of the completeness of constructional form, the accuracies on the incomplete sen-
tences were significantly higher than those on the incorrect sentences; (3) for native learn-
ers, all the sentences they produced in two tasks were correct. These results indicate that
there is psychological reality of the Chinese slot and frame constructions in advanced non-
native learners’ language, but the construction is not strongly entrenched and unable to re-
trieve automatically. Nonnative learners own basic constructional awareness. The pedagogical
implications for the construction teaching were discussed accordingly.

Keywords slot and frame construction; constructional awareness; constructional form

completeness; constructional context; psychological reality
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The influence of content, lexical and discourse features
on the quality of CSL learners’ L2 writing
Wu Pei and Xing Hongbing

Abstract Based on the analysis of argumentative essays written by advanced Chinese
learners, this study investigates the relationship between lexical, textual and content fea-
tures and the quality of Chinese learners’ 1.2 writing. A series of regression model results
show that: lexical, textual and content factors can significantly affect the quality of learners’
L2 writing; the above factors have different effects on the quality of L2 writing, i.e., con-
tent-related variables have the greatest impact on the quality of learners’ 1.2 writing, fol-
lowed by lexical and discourse factors; variables such as lexical complexity and lexical accu-
racy in the selected lexical factors, period punctuation sentences in the textual factors, and
argument sentences in the content factors have a significant influence on the quality of 1.2
writing.

Keywords content; discourse; lexical; L2 Chinese; writing quality
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Vowel frequencies in English and Chinese lexicons

Duanmu San

Abstract There is little literature on a comparative study of vowel frequencies in the
lexicons of English and Chinese. We discuss some theoretical issues involved, such as the
choice of TPA symbols, how to determine unstressed syllables, and whether a diphthong
should count as two vowels. We then discuss different ways of calculating vowel frequencies.
Our results show that, in both English and Chinese, pre-nuclear glides occur at fairly low
rates, with little effect on vowel frequencies. The most frequent vowel in English is [2], ap-
parently because English has many polysyllabic words, most of which have an unstressed
syllable, whose vowel is usually [o]. If we exclude unstressed syllables, then in both English
and Chinese, the total frequency of high vowels is similar to that of non-high vowels. Among
English high vowels, front vowels occur more frequently than back vowels and tense vowels
occur more frequently than lax vowels.

Keywords vowel frequency; lexicon; IPA; syllable; diphthong; long vowel; glide
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The genealogy of lai: On the intrinsic meaning of
implicit light verbs in Chinese
Tsai Wei-Tien Dylan

Abstract Under the generative approach, this paper proposes that many instances of
apparent transitive usages of lai ‘come’ are all but illusions, and can be explained in terms
of verb raising to an implicit outer light verb. More specifically. the “hidden meaning” of
these construals come from silent categories such as DO, EXIST, and CAUSE, which at-
tract the main verb due to prosodic considerations, triggering word order changes. We also
look into issues concerning the falsifiability, diversity, and productivity of our analysis,
while aiming to find a way to bridge the gap between the intensional and extensional aspects
of human language.

“

Keywords “lai” (&) ; implicit light verbs; Chinese grammar; verb movement; light

verb syntax
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What kind of keren (“guest”) comes ¢
Zhou Ren

Abstract This paper rejudges the viewpoint that “Chinese subject strongly tends to
have a definite reference”. It first reviews the semantic basis of “definiteness” and then
makes a corpus examination of the sentence keren lai le (A % T ., Lit. “guest come”),
which used to be regarded as a typical example for showing Chinese definite subjects. It is
found that there are two kinds of special keren that deserve fine analysis. The first kind of
“guest” is given information, but lacks the semantic feature of identifiability and uniqueness.,
and strictly speaking, it should be regarded as indefinite. The second kind of keren is nonspe-
cific or nonreferential and keren lai le serves as a “minor sentence topic” in a sentence group.
The result shows that in 40% instances of keren lai le sentences, the subjects keren (ZA)
are actually not definite. This study shows that information structure dominates the Chinese
sentential and textual arrangement, and the referential nature of subject is the manifestation
of its informational status. At the same time, this study is also helpful to the understanding
of the relationship between topic and subject in Chinese.

Keywords subject; topic; definite; indefinite; information structure
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Constructing the mood structure via the co-occurrence of

intonations or question markers and modal particles
Wang Jue

Abstract There are many similarities between intonations (or question markers) and
modal particles in Mandarin Chinese, and they can co-occur after the comment of sentence.
According to the type, frequency and level, the co-occurrence relationship between intona-
tion (or question markers) and modal particles is divided into three types: absolute high-fre-
quency one-level co-occurrence relationship, relatively high-frequency one-level co-occurrence
relationship, and low-frequency cross-level or one-level co-occurrence relationship. Based on
the above observation, the mood structure is re-expressed as “intonation/question markers

n=0

"=! 4 modal particle ""°%*”, In this formula, the intonation and question marker are manda-
tory to express the mood, and the modal particle is optional to indicate the lower tone of the
mood; these two together give the comment “mood + tone”. In Mandarin, the 4 intonations
(and 3 types of question markers) and 4 kinds of 26 modal particles constitute 3 types of 12
kinds of 75 mood structures, representing 75 kinds of “mood -+ tone”. They form the sys-
tem of mood structure types forcomment. In this system, each modal particle appears in one

or more a specific mood structure, and with different frequencies, different levels and func-
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tional relationships co-ocurring with specific intonations and question markers. Therefore,
thesystem provides a convenient window for observing, studying and describing the superor-
dinate category andtone of modal particles, and builds a platform for accurately describing

their functions.

Keywords intonation and question markers; modal particle; co-occurrence; mood

structure
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On the controversies about “subject” and “topic” in Chinese
Song Wenhui

Abstract Whether there is a subject or a topic in Chinese has always been one of the
most important controversies in the studies of Chinese. This paper commentson the repre-
sentative studies about this issue from the perspectives of accurateness of the conception, the
logicality of the argument and the economy of the theory and concludesthat there is no gram-
matical subject in Chinese but only topics. This opinion not only captures the typological
differences between Chinese and Indo-European languages, but also is on more solid ground.
Many think there is a subject in Chinese because this kind of story has been told by so many
people for so long.

Keywords Grammatical subject; topic; logicality of argument; economy
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A revisit to the structure of shai taiyang from the perspective
of Cognitive Grammar
Tian Liangbin

Abstract Shai taiyang (W K [B) is a typical phenomenon of non-patient object, which
is a hot topic in linguistic research. The research shows that the structure of shai taiyang is
only the reflection of prominence of the “scene”. Based on a detailed syntactic analysis of shai
taiyang, it can be concluded that the structure mainly derives from the high token frequency,
and finally reaches the gestalt through the processes of autonomy and dependence alignment
and schematic sanction. In addition, some restrictions on the present approach are also con-
cerned. The approach of analysis can be applied to other special linguistic phenomena in Chi-
nese, such as chuifeng (R R, linyu (B ), kaohuo (¥ K), chi shitang ("L E) ., jiao
dazxue (F K F), etc.

Keywords shai taiyang ; construal of scenic prominence; autonomy and dependence a-

lignment; sanction
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Analysis of the special construction “yueshi X, yueyao Y ”

with correlative conditional change

Wan Xiaoli and Xie Xiaoming

Abstract  “Yueshi X, yueyao Y” is the derivative of the basic structure “yue X, yue Y”.
Previous studies have concluded that “yue X, yue Y” mainly expresses correlative change of
conditions. However, as a variant of “yue X, yue Y”, “yueshi X, yueyao Y” expresses the
speaker’s subjective opinion or suggestion (yao Y) according to the condition (shi X). The
semantic characteristics are different from that of “yue X, yue Y” and should be viewed as a
special type of construction. “Yueshi X, yueyao Y” has two types of expressions: comment
and suggestion. The former type is a summary comment of the conditions and results pro-
duced by the fact Cusually counter-expectation or unexpected) ; it is mostly negative. The lat-
ter type is the suggestion the speaker gives according to the current conditions; it is generally
more positive. The paper analyzes different constructional meanings from the perspective of
semantic analysis, component restriction, co-occurrence of components and appropriate con-
text. And on this basis, it uses sophisticated reductionism to explore the different meanings
emerging inits actual usage and finds that the different meanings are related to the ambiguity
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of yao. The semantic deviation between the derivative structure and the basic structure is
closely related to the entity component shi and yao ,and the entity component also affects the
type of admission of the variable component. From the case studies, it shows that the analy-
sis of components in construction study is not only necessary, but also feasible.

Keywords  “yueshi X, yueyaoY ”; construction with correlative conditional change;

comment ; suggestion;sophisticated reductionism
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